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Ersatzteile

Code Bestandteil

Artikelnummer
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B T 0 x3 40760011
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C ) o [ 1| 40760011

BDSK Handels GmbH & Co. KG

Mergentheimer StraRe 59

97084 Wiirzburg, Deutschland

info@xxxlutz.at

DE: Dieses Produkt enthdlt eine Lichtquelle der
Energieeffizienzklasse: E
Austausch des Betriebsgerats und der LED-Lichtquelle durch eine

Fachkraft.
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Steuerung per Fernbedienung

i | EIN

® | AUS

| o + | Helligkeit erhéhen

+ — | Helligkeit reduzieren
@@W Gedrickt halten, um die Helligkeit stufenlos einzustellen. Kurz driicken, um
= die Helligkeit in Stufen einzustellen.
Farbtemperatur erhéhen
o || 4 P
305} 5’3
. - W’ Farbtemperatur reduzieren

Gedrickt halten, um die Farbtemperatur stufenlos einzustellen. Kurz driicken,
um die Farbtemperatur in Stufen einzustellen.

@ Nachtlichtfunktion (WarmweiR)

® Driicken Sie diese Taste, um zwei Leuchten zu synchronisieren.

@y | Ausschalt-Timer (30 Sekunden)

#% | Farbverlauf

Hinweis: Diese LED-Leuchte verfiigt Giber eine Memory-Funktion. Dadurch werden die zuletzt vorgenommenen
Einstellungen bis zum nachsten Einschalten der Leuchte mittels Fernbedienung gespeichert.

Technische Daten:

Betriebsspannung: 3 V

Batterien: 2 x 1,5V AAA

Reichweite der Fernbedienung: ca. 3 m
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ACHTUNG! Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor Gebrauch
sorgfaltig durch!

Technische Daten:

Artikelnummer: 40760011

Nennspannung & -frequenz: 220-240 V, 50/60 Hz
Nennleistung: 24 W

Montageart: Deckenleuchte

Schutzklasse gegen elektrischen Schlag: Klasse |

WARNHINWEISE:

1. ﬁ Nur fiir den Innenbereich bestimmt.

2. Die Montage dieser Leuchte hat durch eine fachlich qualifizierte Person zu erfolgen.

3. Verwenden Sie die Leuchte nicht in einer feuchten Umgebung, um Ableitstréme und Stromschldge zu vermeiden.
4. Vergewissern Sie sich vor der Montage, dass die Stromversorgung unterbrochen ist.

5. Beriihren Sie die Leuchte niemals mit bloRen Handen, wenn diese in Betrieb ist.

6. Die Leuchte ist ausschlieBlich fiir die bestimmungsgemiRe Verwendung zugelassen. Jegliche Anderungen sind
untersagt.

7. Das Leuchtmittel dieser Leuchte kann am Ende seiner Lebensdauer von einer fachlich qualifizierten Person
ausgetauscht werden.

8. Um Risiken zu vermeiden, ist das duRere, flexible Kabel oder die Leitung der Leuchte bei Beschadigung
ausschliefBlich vom Hersteller, dessen Vertriebspartner oder einer dhnlich qualifizierten Person zu ersetzen.

9. mmm Bedeutung der durchgestrichenen Milltonne: Entsorgen Sie elektrische Gerate nicht im unsortierten
Hausmiill, sondern nutzen Sie getrennte Sammelstellen. Wenden Sie sich bezlglich der verfiigbaren Sammelstellen
an lhre Gemeindeverwaltung. Wenn elektrische Gerate auf Milldeponien entsorgt werden, kénnen gefdhrliche
Stoffe ins Grundwasser und damit in die Nahrungskette gelangen. Dies schadigt Ihre Gesundheit und Ihr
Wohlbefinden.
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Nahradni dily
Cislo

Kod Soucastka
vyrobku
A cummwwf) x 3 | 40760011
B @@= 0 x3| 40760011
C |28 o ( 1| 40760011

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer StraRe 59
97084 Wiirzburg, Deutschland
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CZ: Tento vyrobek obsahuje Zarovku tfidy energetické Gcinnosti: E

Vymeénu ovladaciho zafizeni a LED Zarovky smi provadét pouze

odbornik.
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Ovladani pomoci dalkového ovladace

I | Zapnuto

® | Vypnuto

| o + | Zvysit jas

+ — | Snizit jas
@@W Podrzenim tlacitka plynule nastavite jas. Kratkym stisknutim nastavte jas v
= jednotlivych stupnich.
Zvysit teplotu barv
® q | Zvysit tep y
a0s} Ay

- W, Snizit teplotu barvy

Podrzenim tlacitka plynule nastavite teplotu barvy. Kratkym stisknutim
nastavte teplotu barvy v jednotlivych stupnich.

@ Nocni svétlo (tepla bild)

©® Stisknéte toto tlacitko pro synchronizaci dvou svitidel.

@ | Casovag pro vypnuti (30 sekund)

#% | Barevny prechod

Upozornéni: Toto LED svitidlo ma pamétovou funkci. Tim se posledni nastaveni uloZi do paméti dalkového ovladace
az do dalsiho zapnuti svitidla.

Technické udaje:

Provozni napéti: 3 V

Baterie: 2x 1,5 V AAA

Dosah ddlkového ovladace: cca3 m

BDSK Handels GmbH & Co. KG
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POZOR! Pred pouzitim si peclivé prectéte navod k obsluze.

Technické udaje:

Cislo vyrobku: 40760011

Jmenovité napéti a frekvence: 220-240 V, 50/60 Hz
Jmenovity vykon: 24 W

Typ montaze: stropni svitidlo

Tfida ochrany pred Urazem elektrickym proudem: 1. tfida

UPOZORNEN:I:

1. ﬁ Pouzivani pouze v interiéru.

2. Montaz svitidla musi provést kvalifikovana osoba.

3. Svitidlo neinstalujte do vihkého prostfedi, tim zabrdnite svodovému proudu nebo zasahnuti elektrickym
proudem.

4. Pfed montazi se ujistéte, Ze je vypnuty elektricky proud.

5. Pokud je svitidlo v provozu, nikdy se ho nedotykejte holyma rukama.

6. Svitidlo je ur¢eno vyhradné k danému ucelu. Jakékoli Upravy jsou zakazany.

7. Zarovku tohoto svitidla smi po skonéeni zZivotnosti vymeénit odborné zp(isobild osoba.

8. Aby se predeslo rizikiim, smi vnéjsi ohebny kabel nebo kabel Zarovky v pripadé poskozeni vyménit pouze
vyrobce, jeho obchodni partner nebo podobné kvalifikovana osoba.

9. mmm Vyznam symbolu preskrtnuté popelnice: Elektrické spottebice nelikvidujte v netfidéném odpadu. Vyuzijte k
tomu samostatné sbérny. Informace o dostupnych sbérnach Vam poskytne pfislusna obec. Likviduji-li se elektrické
spotfebice na béznych skladkach, mohou se z nich uvolfiovat nebezpecné latky, které se mohou dostat do
podzemnich vod a posléze do potravinového fetézce. To mlze ohrozit Vase zdravi.

BDSK Handels GmbH & Co. KG

Mergentheimer StraRe 59
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Reservdelar

Kod Bestandsdel Artikelnummer
A WM]) X 3 40760011
B | @@= x3| 40760011
C ||°4@) o° [ ., | 40760011

o .

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer StraRe 59
97084 Wiirzburg, Deutschland

info@xxxlutz.at

SE: Denna produkt innehaller en ljuskalla med energiklass: E
Apparaten och LED-ljuskallan byts ut av kvalificerad fackpersonal.
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Styrning med fjarrkontroll

o

| PA

o | AV

| o + | Hoja ljusstyrkan

+ — | Reducera ljusstyrkan
@@W Hall nedtryckt for att kontinuerligt justera ljusstyrkan. Tryck kort for att
= stegvis justera ljusstyrkan.
Hoja fargtemperaturen
® ( | Hoja férgtemp
305} 5’3
- - W’ Reducera fargtemperaturen

Hall nedtryckt for att kontinuerligt justera fargtemperaturen. Tryck kort for att
stegvis justera fargtemperaturen.

@ Nattlampa-funktion (varmvit)

@ | Tryck pa denna knapp for att synkronisera tva lampor.

@) | Avstangningstimer (30 sekunder)

#% | Fargvaxel

OBS! Denna LED-lampa har en memoryfunktion. Den sparar de senaste justeringarna tills lampan tands igen med
fiarrkontrollen.

Tekniska data:

Driftspanning: 3V

Batterier: 2 x 1,5V AAA
Fjarrkontrollens rackvidd: ca 3 m

BDSK Handels GmbH & Co. KG
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OBS! Las bruksanvisningen noggrant fore anvandning.

Tekniska data:

Artikelnummer: 40760011

Markspanning & -frekvens: 220-240 V, 50/60 Hz
Markstrom: 24 W

Monteringssatt: taklampa

Skyddsklass mot elstotar: klass |

VARNINGAR:

ﬁ Endast for inomhusbruk.

. Monteringen av denna lampa far endast utféras av kvalificerad fackpersonal.

. Anvand inte lampan i fuktig miljo for att undvika lackstrommar och elstotar.

. Sakerstall att stromtillforseln &r avstangd innan du paborjar monteringen.

. Ror inte vid lampan med bara hander nar den &r i drift.

. Lampan ar endast avsedd for andamélsenlig anviandning. Andringar r inte tillatna.

. Lampans ljuskalla kan bytas ut vid livslangdens slut av en kvalificerad person.

. Den yttre, flexibla kabeln eller lampans ledning far vid skada endast bytas ut av tillverkaren, dess aterforsaljare
eller annan kvalificerad person for att undvika risker.

0N UAWN R

9. mmm Betydelse av den 6verstrukna soptunnan: Slang inte elektriska apparater tillsammans med hushallssopor
utan ldamna in dem pa en atervinningsstation. Kontakta kommunen fér mer information angaende narmaste
atervinningsstation. Om elektriska apparater slangs vardslost och okontrollerat, kan farliga amnen hamna i
grundvattnet och ddrmed i ndringskedjan. Detta skadar bade din halsa och ditt vdlmaende.
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SK: Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj triedy energetickej

] ucinnosti E.
Cislo Predradnik a LED svetelny zdroj musi vymenit odbornik.

Kod Diel
vyrobku
40760011 @

Nahradné diely

’* >

~ — - ﬁ -~ -
B 40760011 " =D O
C 40760011
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Ovladanie pomocou dialkového ovladaca

) | Zapnutie

® | Vypnutie

| o + | ZvySenie jasu

+ = | ZniZenie jasu
@@W Stlacenim a podrzanim tlacidla plynule nastavite jas. StlaCenim a kratkym
= podrzanim tlacidla postupne nastavite jas.
Zvysenie farebnej teplot
® qg | 2wy j teploty
w4

< W, Znizenie farebnej teploty

Stlacenim a podrzanim tlacidla plynule nastavite farebnu teplotu. Stlacenim a
kratkym podrzanim tlacidla postupne nastavite farebnu teplotu.

@ Funkcia no€ného svetla (tepla biela)

©® Stla¢enim tohto tlacidla zosynchronizujete dve svietidla.

@ | Casovac vypnutia (30 sekind)

#*% | Farebny prechod

Upozornenie! Toto LED svietidlo je vybavené pamatovou funkciou. Vdaka tomu si zapamata posledné nastavenia,
ktoré zostanu uloZené aZ do jeho dalSieho zapnutia pomocou dialkového ovladania.

Technické udaje

Prevadzkové napatie: 3V

Batérie: 2x 1,5 V batéria typu AAA
Dosah dialkového ovlddaca: cca3 m

BDSK Handels GmbH & Co. KG

Mergentheimer StraRe 59
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POZOR! Pred pouzitim svietidla si dokladne precitajte navod na
pouzitie!

Technické udaje

Cislo vyrobku: 40760011

Menovité napétie a frekvencia: 220 — 240 V, 50/60 Hz
Menovity vykon: 24 W

Typ montaze: stropné svietidlo

Trieda ochrany proti Urazu elektrickym prddom: |

UPOZORNENIA

ﬁ Svietidlo je vhodné len na pouzivanie v interiéri.

. Montéz tohto svietidla musi vykonat odborne kvalifikovana osoba.

. NepoutZivajte svietidlo vo vlhkom prostredi. Predidete tak vzniku zvodovych pridov a Urazu elektrickym priadom.
. Pred montazou sa uistite, zZe je svietidlo odpojené od elektrickej siete.

. Nikdy sa nedotykajte svietidla holymi rukami, ked'je v prevadzke.

. Svietidlo sa smie pouzivat len na stanoveny Gcel. Akékolvek zmeny su zakazané.

. Ziarovku tohto svietidla moZe po skonéeni jej Zivotnosti vymenit odborne kvalifikovana osoba.

.V pripade poskodenia z dovodu moZného nebezpecenstva moze vonkajsi flexibilny kdbel alebo kdbel svietidla
vymenit len vyrobca, jeho distribuény partner alebo podobne kvalifikovana osoba.

0N U A WNPR

9. mmm Vyznam symbolu preskrtnutej nddoby na odpad: Elektrické spotrebi¢e nevhadzujte do netriedeného
domdceho odpadu, ale odovzdajte ich na zbernom mieste. Informdacie o dostupnych zbernych miestach vam
poskytnu zamestnanci spravy vasej obce. V pripade likvidacie elektrickych spotrebi¢ov na beznych skladkach sa
mézu do podzemnych véd a nasledne do potravinového retazca dostat nebezpeéné latky. To moze negativne
ovplyvnit vase zdravie.
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Nadomestni deli SlI: Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske u¢inkovitosti:
E
Stevilka : : : : ;
Oznaka Sestavni del . Zamenja\{a krmilne naprave in svetlobnega vira LED s strani
artikla usposobljene osebe.

A ammmmm{)  x 3 | 40760011

2
B | @m0 x3| 40760011 & @2

L

(=)’
-~

9

C |[°@ o° 40760011
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Upravljanje z daljinskim upravljalnikom

®

B °
305} S

i | VKLOP
® | 1ZKLOP
+ | Povecanje svetlosti

Zmanjsanje svetlosti

Za brezstopenjsko nastavitev svetlosti drzite gumb pritisnjen. Za nastavitev

svetlosti po stopnjah gumb na kratko pritisnite.

Povecanje barvne temperature

Zmanjsanje barvne temperature

Za brezstopenjsko nastavitev barvne temperature drzite gumb pritisnjen. Za

nastavitev barvne temperature po stopnjah gumb na kratko pritisnite.

Funkcija no¢ne lucke (toplo bela)

®

Za sinhronizacijo dveh svetilk drzite ta gumb pritisnjen.

305}

Casovnik izklopa (30 sekund)

Prelivanje barv

Opozorilo: Ta LED-svetilka ima funkcijo spomina. Ta omogoca, da se nazadnje izvedene nastavitve s pomocjo

daljinskega upravljalnika shranijo do naslednjega vklopa.

Tehnicni podatki:

Delovna napetost: 3 V
Baterije: 2 x 1,5V AAA

Domet daljinskega upravljalnika: pribl. 3 m

BDSK Handels GmbH & Co. KG

Mergentheimer StraRe 59
97084 Wiirzburg, Deutschland

info@xxxlutz.at
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POZOR! Pred uporabo pazljivo preberite navodila za uporabo!

Tehnicni podatki:

Stevilka artikla: 40760011

Nazivha napetost in frekvenca: 220-240 V, 50/60 Hz
Nazivna moc: 24 W

Vrsta montaze: stropna svetilka

Razred zascite pred elektri¢nim udarom: razred |

VARNOSTNA OPOZORILA:

ﬁ Namenjena izklju¢no za notranje prostore.

. MontaZo te svetilke mora izvesti strokovno usposobljena oseba.

. Svetilke ne uporabljajte v vlaznem okolju, tako boste preprecili uhajavi tok in elektri¢ni udar.

. Pred montazo se prepricajte, da je elektricno napajanje izkljuceno.

. Ne dotikajte se svetilke z golimi rokami, ko je ta vklopljena.

. Svetilka se lahko uporablja le za predvideni namen. Vse spremembe so prepovedane.

. Svetlobni vir te svetilke lahko ob koncu Zivljenjske dobe zamenja strokovno usposobljena oseba.

8. Da bi preprecili nevarnosti, mora zunaniji fleksibilni kabel ali napeljavo svetilke v primeru poSkodbe zamenjati
izkljuéno proizvajalec, njegov distributer ali podobno usposobljena oseba.

NouhswWwN R

9. ==m Pomen precrtanega smetnjaka: Elektri¢nih naprav ne odvrzite med nesortirane gospodinjske ali komunalne
odpadke, temvec jih odnesite na zbiraliS¢a za lo¢eno zbiranje odpadkov. Glede obstojecih zbiraliS¢ se obrnite na
ustrezen urad v svoji ob¢ini. Ce elektri¢ne aparate odloZite na odlagalié¢ih odpadkov, lahko nevarne snovi pronicajo
v podtalnico in s tem tudi v prehranjevalno verigo. To je Skodljivo za zdravje in vase dobro pocutje.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
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HU: A ldampa a kdvetkezd energiaosztalyu izzot tartalmazza: E
A mikodtets eszkdzt és a LED izzot csak szakember cserélheti ki.

Kod Alkatrész Cikkszam
A | commmmn) 3 db | 40760011 %

Potalkatrészek

B i 0 3db 40760011 Pt P

C |[*@) o° | 1db| 40760011

BDSK Handels GmbH & Co. KG

Mergentheimer StraRe 59 E
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Vezérlés taviranyitéval

Bekapcsolds

®

305} 5y

Kikapcsolas

Fényer6 novelése

Fényerd csokkentése

Tartsa lenyomva a fényer6 fokozatmentes beallitdsdhoz. Nyomja meg roviden
a fényerd fokozatos beallitdsdhoz.

Szinhémeérséklet ndvelése

Szinhémeérséklet csokkentése

Tartsa lenyomva a szinhémérséklet fokozatmentes beallitdsahoz. Nyomja meg
roviden a szinh6mérséklet fokozatos beallitdsahoz.

Ejszakai fény funkcié (meleg fehér)

Nyomja meg ezt a gombot a két lampa szinkronizaldsahoz.

305}

Kikapcsolasi id6zit6é (30 masodperc)

Szindtmenet

Megjegyzés: Ez a LED ldampa memodria funkcidval van ellatva. Ennek készénhet6en elmentheti az utolso
bedllitasokat a ldampa legkozelebbi, tavirdnyitdval torténd bekapcsolasaig.

Miiszaki adatok:

Uzemi fesziiltség: 3 V

Elemek: 2 db 1,5V AAA

A tdvirdnyito hatdtavolsaga: kb. 3 m

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer StraRe 59
97084 Wiirzburg, Deutschland
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FIGYELEM! Hasznalat el6tt gondosan olvassa el ezt az utmutatot!

Miiszaki adatok:

Cikkszam: 40760011

Névleges fesziltség & frekvencia: 220-240V, 50/60 Hz
Névleges teljesitmény: 24 W

Szerelési méd: mennyezeti lampa

Aramiités elleni védelmi osztaly: |. osztaly

FIGYELMEZTETESEK:

1. ﬁ Csak beltéri hasznalatra alkalmas.

2. A ldmpat szakképzett személynek kell felszerelnie.

3. Az dramszivargasok és az aramiités elkerilése érdekében ne haszndlja a lampat nedves kdrnyezetben.

4. Szerelés el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy az aramellatast lekapcsolta.

5. M(ikodés kézben soha ne érintse meg puszta kézzel a [dmpat.

6. A ldmpa kizdrolag rendeltetésszer(i haszndlatra alkalmas. A lampan mindennem( valtoztatas tilos.

7. A ldmpaban |évé izzot élettartama végén szakképzett személy cserélheti ki.

8. A kockazatok elkeriilése érdekében a sériilt flexibilis kabelt és a vezetéket csak a gyarto, az értékesit6 vagy egy
képzett szakember cserélheti ki.

9. mmm Az dthlzott kuka piktogram jelentése: Ne dobjon elektromos késziiléket a haztartdsi hulladékba, hanem
adja le a lakdhely szerinti gydjt6helyen. A hulladékgylijté helyekrdl érdekl6djon a helyi Gnkormanyzatnal. Ha az
elektromos késziilék szemétlerakdba keriil, veszélyes anyagok keriilhetnek a talajvizbe, és ezaltal a taplaléklancba.
Ez karositja az egészségét és a kozérzetét.

BDSK Handels GmbH & Co. KG

Mergentheimer StraRe 59
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HR: Ovaj proizvod sadrZava izvor svjetlosti klase energetske
ucinkovitosti: E

Kod Sastavni dio Broj artikla | Zamjena upravljatkog uredaja i LED izvora svjetlosti od strane stru¢ne
osobe.

A ammmf) x 3 | 40760011
\
g 2
B | @@= D x3| 40760011 & ”

LI
P03 -~ - H -~ -
@2

r s 7

Rezervni dijelovi

C ||°@ o° 40760011
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Upravljanje putem daljinskog upravljaca

P | UKL.
® | ISKLJ.
| o + | Povecanje svjetline
+ — | Smanjenje svjetline
@@W Drzite pritisnutim kako biste nestupnjevito podesili svjetlinu. Kratko pritisnite
= kako biste stupnjevito podesili svjetlinu.
Povecéanje temperature boje
® q j p j
305} 5’3
. - W’ Smanjenje temperature boje

Drzite pritisnutim kako biste nestupnjevito podesili temperaturu boje.
Jedanput pritisnite kako biste stupnjevito podesili temperaturu boje.

@ Funkcija no¢nog svjetla (topla bijela)

® Pritisnite ovu tipku kako biste sinkronizirali dvije svjetiljke.

@y | Timer isklju¢ivanja (30 sekundi)

#*% | Prelijevanje boja

Napomena: Ova LED svjetiljka opremljena je memory funkcijom. Time se zadnje izvrSene postavke spremaju do
sljedecéeg ukljucivanja svjetiljke pomoéu daljinskog upravljaca.

Tehnicki podatci:

Radni napon: 3V

Baterije: 2 x 1,5V AAA

Domet daljinskog upravljaca: cca 3 m

BDSK Handels GmbH & Co. KG
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POZOR! Prije uporabe pazljivo procitajte uputu za koristenje!

Tehnicki podaci:

Broj artikla: 40760011

Nazivni napon i frekvencija: 220 - 240 V, 50/60 Hz
Nazivna snaga: 24 W

Vrsta montaZe: stropna svjetiljka

Klasa zastite protiv strujnog udara: klasa |

UPOZORENIJA:

1. ﬁ Samo za unutarnju uporabu.

2. MontaZu ove svjetiljke mora izvrsiti kvalificirana osoba.

3. Ne koristite svjetiljku u vlaznom okruzenju kako biste izbjegli struje curenja ili strujne udare.

4. Prije instalacije osigurajte da je napajanje elektricnom energijom prekinuto.

5. Ne dodirujte svjetiljku golim rukama dok je u radu.

6. Svjetiljka se smije koristiti iskljucivo u predvidenu svrhu. Modifikacija bilo koje vrste je zabranjena.

7. Zarulju ove svjetiljke na kraju njenog vijeka trajanja smije zamijeniti samo struéno kvalificirana osoba.

8. Kako biste izbjegli rizike osteéeni vanjski fleksibilni kabel ili vod svjetiljke mora zamijeniti iskljucivo proizvodac,
njegov prodajni partner odn. slicno kvalificirana osoba.

9. mmm Znacenje precrtanog kontejnera za otpatke: Elektri¢ni uredaji ne smiju se zbrinjavati u nerazvrstani
komunalni otpad, nego ih zbrinite u sabirne centre za sakupljanje EE otpada. Za informacije o sabirnim centrima za
sakupljanje EE otpada obratite se vasoj opcinskoj upravi. Ako se elektri¢ni uredaji zbrinjavaju na deponije smeda,
opasne tvari mogu dospjeti u podzemne vode, a time i u prehrambeni lanac. To Steti vasem zdravlju.
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A\

PesepBHu yactu

ApTuKyneH
Kon KoMnoHeHT
HoMep

A | commmm) x3 | 40760011

B T 0 x3 40760011
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BG: To3u NpoAyKT CbabprKa CBET/IMHEH U3TOYHMK C K/1aC HA eHepruiiHa

edeKTmBHOCT: E
CmAaHa Ha nyckoBoO-peryampaltaTta anapaTtypa v Ha LED ceeTanHHMA
W3TOYHMK OT CreLmnanmcr.
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[AVCTaHUMOHHO ynpaBaeHue

i | BKN.
® | 3K/
| I0) + | YsennuasaHe Ha ApKocTTa
+ — | HamanasaHe Ha apKocTTa
@@W HaTucHeTe 1 3aapbXKTe, 3a Aa peryanpate apkocTTa 6escteneHHo. HaTucHete

3a KPaTKoO, 3a Aa peryanparte APKOCTTa Ha CTeneHn.

C) @ YBenn4yaBaHe Ha LLBETHATa TemnepaTypa
a0s} Ay

- W’ HamansBsaHe Ha LBeTHaTa TemnepaTypa

©
[e]

HaTucHeTe 1 3a4pbXKTe, 3a Aa peryavpare useTHaTa TemnepaTypa
HenpeKkbCHaTo. HaTucHeTe 3a KpaTKo, 3a 1a MPOMEHUTE LiBETHATa
TemnepaTypa Ha CTEMEHMU.

@ ®PyHKUMA ,HOWHa cBeTAKMHA“ (Tonso 65a510)

@ | HaTvcHeTe TO3M BYTOH, 33 Aa CUHXPOHM3MPaTE ABE NamMNU.

@y | Tarimep 3a nsknoysaHe (30 cekyHAN)

% | npenvBalm UBeTOBE

3abenexka: Tasu LED namna pasnonara ¢ ¢pyHKuma NMamet. Mo To3M HaYMH NocieLHO HanpaBeHUTE HACTPOMKM ce
3anameTABaT A0 C/1e4BalloTO BK/AOYBAHE HA 1amMnaTta NoCpPesCcTBOM ANCTAHUMOHHOTO yNpaB/ieHue.

TexHuYecKu AaHHuU:

PaboTHO HanpexeHue: 3V

batepun: 2 x 1,5V AAA

O6xBaT Ha AMCTAaHUMOHHOTO yrpasaeHue: npmba. 3 m
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BHUMAHME! Npegu ynotpeba BHMMaTENHO npoyeTeTe
WHCTPYKLUUTE 3a eKcnnoaTtauymsa!

TexHU4YecKn gaHHu:

ApTnKyneH Homep: 40760011

HomWHaNHO HanpeXeHne 1 HoMUHaAHa yectoTa: 220-240 V, 50/60 Hz
HomunHanHa mouwHocT: 24 W

Bna moHTak: namna 3a TaBaH

3awWuTeH Knac cpewy TOKoB yaap: Knac |

NPEAYNPEXXAEHUA:

ﬁ MpeaHasHaveHa camo 3a BbTPELLHO NoA3BaHe.

. MOHTabT Ha Ta3n namna TpAbBa Aa ce M3BbPLLM OT CNeLuamncT.

. He nsnonseaitte namnata BbB BNaXHa cpesa, 3a 4a NpefoTBpaTUTe U3TUUYAHE Ha TOK M TOKOB yaap.
. Mpean moHTax ce ybeaete, ye 3axpaHBaHETO C TOK € NMPEKbCHATO.

. Hukora He pokocBaiiTe namnaTa ¢ roam pble, AoKaTto Ta paboTu.

. lamnata e ogobpeHa camo 3a M3Mo/3BaHe No nNpeaHasHadeHne. BcakakBM NPOMeHN ca 3abpaHeHu.

NouA WwN R

. KpywKaTta Ha Ta3u namna Moxe Aa ce CMeHM B KPasi Ha eKCnnoaTalMOHHUA U CPOK OT NpodecnoHanHo
KBannduumpaHo numue.

8. 3a ga ce usberHaT pUCKOBE, B C/Ty4ait Ha NOBPea BbHLLUHUAT MBKaB Kaben nnu KabensvT Ha namnaTa TpsbBa aa
ce NoAMEHAT Camo OT NMPOM3BOANTENA, HEFOBUA AUCTPUBYTOP UK AnLe ¢ noaobHa KBaanbuKauus.

9. mmm 3HayeHMe Ha 3a4ePKHATUA KOHTEMHEP 33 OTNagbuM: He U3XBbpAATE eNeKTPUYECKM ypeam B
HecopTUpaHuUTe BUTOBKM OTNAABLLM, a M3NON3BANTE OTAENHU CbbupaTenHn mecta. OTHOCHO CbbUpaTeNnHUTE MecTa,
KOWTO Ca Ha pa3nosioKeHue, ce obbpHeTe KbM BaweTo 06LWMHCKO ynpasaeHue. AKO eNeKTPUYecKn ypeam ce
U3XBBPAAT Ha CMETULLA, MOXKE BPeAHWN BellecTsa Aa NonaLHaT B NOANOYBEHMUTE BOAM U MO TO3U HAYMH B
XpaHuTenHaTa Bepura. Tosa Bpeau Ha BaweTo 3apaBe U 61arocbCToAHME.
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Piese de schimb

Piesa Numar
Cod . _
componenta articol

A | commmm) x3 | 40760011

B T 0 x3 40760011

cC ||°@ o° 40760011
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RO: Acest produs contine o sursa de lumina din clasa energetica: E
Dispozitivul de comanda si becul LED se vor inlocui de catre un

specialist.
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Control prin intermediul telecomenzii

®

305} 5y

i | PORNIT
® | OPRIT
+ | Mareste luminozitatea

Reduce luminozitatea

Apasati si mentineti apasat butonul pentru a regla intensitatea luminoasa in
mod continuu. Apasati scurt pe buton pentru a regla intensitatea luminoasa

treptat.

Mareste temperatura de culoare

Reduce temperatura de culoare

Apasati si mentineti apasat butonul pentru a regla temperatura de culoare in

mod continuu. Apasati scurt pentru a modifica temperatura de culoare
treptat.

Functie de lumina de veghe (alb cald)

Apasati acest buton pentru a sincroniza doua lumini.

Timer de oprire (30 secunde)

O
0

Gradient de culoare

Indicatie: Aceasta lampa cu LED dispune de o functie de memorie. Aceasta salveaza ultimele setari efectuate pana
la urmatoarea aprindere a luminii cu ajutorul telecomentzii.

Date tehnice:

Tensiunea de functionare: 3V
Baterii: 2 x 1,5 V AAA
Raza de actiune telecomanda: cca3 m

BDSK Handels GmbH & Co. KG

Mergentheimer StraRe 59
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ATENTIE! Cititi cu atentie instructiunile inaintea utilizarii!

Date tehnice:

Numar articol: 40760011

Tensiune nominald & frecventa: 220-240 V, 50/60 Hz
Putere nominala: 24 W

Modul de montare: plafoniera

Clasa de protectie impotriva electrocutarii: clasa |

AVERTISMENTE:

ﬁ Produs adecvat doar pentru uz in interior.

. Montarea acestei lampi se va realiza doar de catre o persoana calificata in domeniu.

. Nu instalati lampa intr-un mediu umed pentru a evita curentul de scurgere si pericolul electrocutarii.

. Inainte de montare, asigurati-vd c3 lampa este scoasd din priz.

. Nu atingeti lampa atunci cand aceasta este in functiune.

. Lampa trebuie utilizata numai in conformitate cu scopul specificat. Orice modificare este interzisa.

. La sfarsitul duratei sale de viata, becul trebuie inlocuit de catre o persoana calificata.

. Pentru evitarea riscurilor, cablul exterior flexibil sau cablul lampii vor fi inlocuite Tn caz de deteriorare doar de
catre producator, furnizorii de servicii de reparatii ai acestuia sau de catre o persoana cu o calificare asemanatoare.

0N UAWN R

9. mmm Semnificatia pubelei taiate: Nu aruncati deseurile electrice si electronice impreuna cu gunoiul menajer
nesortat, ci utilizati centrele pentru colectare selectiva. Adresati-va administratiei dumneavoastra locale pentru a
afla unde puteti gasi un centru de colectare. Atunci cand deseurile electrice si electronice ajung la groapa de gunoi,
substante periculoase pot ajunge in panza freatica si mai apoi in lantul trofic. Starea dumneavoastra de sanatate
poate fi astfel afectata.
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SR: Ovaj proizvod sadrzi izvor svetlosti klase energetske efikasnosti: E
Zamena drajvera i LED izvora svetlosti samo od strane strucnog lica.

Kod Deo Broj artikla
A | oo x3| 40760011 %

Rezervni delovi

£ ' "%'-‘ '
B | @@= D x3| 40760011 Q=

2 A (-]
C ||°@) o° [ 1| 40760011
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Upravljanje putem daljinskog upravljaca

Ukljucivanje

®

B °
305} S

Iskljucivanje

Pojacavanje jacine svetlosti

Smanjivanje jacine svetlosti

Drizite pritisnutim kako biste bestepeno podesili jaCinu svetlosti. Kratko

pritisnite kako biste jacinu svetlosti podesili po stepenima.

Pojacavanje temperature boje

Smanjivanje temperature boje

Drzite pritisnutim kako biste bestepeno podesili temperaturu boje. Kratko

pritisnite kako biste temperaturu boje podesili po stepenima.

Funkcija no¢nog svetla (toplobelo)

®

Pritisnite ovo dugme kako biste sinhronizovali dve lampe.

305}

Tajmer za iskljucivanje (30 sekundi)

Prelivanje boja

Napomena: Ova LED lampa poseduje funkciju memorisanja. Time se poslednja izvrSena podesavanja ¢uvaju do
sledeceg ukljucivanja lampe putem daljinskog upravljaca.

Tehnicki podaci:

Radni napon: 3V
Baterije: 2 x 1,5V AAA

Domet daljinskog upravljaca: cca 3 m

BDSK Handels GmbH & Co. KG
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PAZNJA!
Pazljivo procitajte uputstvo za upotrebu pre korisc¢enja!

Tehnicki podaci:

Broj artikla: 40760011

Nominalni napon i frekvencija: 220-240 V, 50/60 Hz
Nominalna snaga: 24 W

Vrsta montaze: plafonjera

Klasa zaStite od strujnog udara: klasa |

UPOZORENIJA:

1. ﬁ Isklju€ivo za upotrebu u zatvorenom prostoru.

2. MontaZzu lampe mora izvrsiti kvalifikovano strucno lice.

3. Lampu nemoijte koristiti u vlaznom okruzenju kako biste sprecili nastanak struja odvoda i strujnih udara.

4. Pre montaze proverite da li je napajanje zaista prekinuto.

5. Lampu nikada nemojte dodirivati golim rukama kada je u upotrebi.

6. Lampu koristite isklju¢ivo u skladu sa namenom. Zabranjeno je vrsenje bilo kakvih izmena.

7. Sijalicu ove lampe na kraju Zivotnog veka moZze zameniti strucno lice.

8. U cilju izbegavanija rizika, a u slucaju oStecenja spoljasnjeg, fleksibilnog kabla ili provodnika svetiljke, zamenu sme
da vrsi iskljucivo proizvodac, njegov distributivni partner ili sli¢cno kvalifikovano lice.

9. mmm Znacenje precrtane kante za otpatke: Ne odlazite elektri¢ne uredaje u komunalni otpad, veé koristite
posebna mesta za skupljanje takvog otpada. Obratite se svojoj opstinskoj upravi u vezi sa raspolozivim mestima za
sakupljanje takvog otpada. Ukoliko se elektri¢ni uredaji odlazu na deponije, opasne materije mogu dospeti u
podzemne vode, a time i u prehrambeni lanac. To narusava vase zdravlje i blagostanje.
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Piéces de rechange

Numéro

Code Composant _
d'article

A | commmm) x3 | 40760011

B T 0 x3 40760011

cC ||°@ o° 40760011
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FR : Ce produit contient une source lumineuse de classe d'efficacité
énergétique : E

Le remplacement du dispositif de commande et de la source LED doit
étre effectué par un professionnel qualifié.
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Controle par télécommande

i | MARCHE
® | ARRET
| o + | Augmenter la luminosité
+ = | Réduire la luminosité
@@W Maintenir enfoncé pour régler la luminosité en continu. Appuyer brievement

pour régler la luminosité par paliers.

o @ Augmenter la température de couleur
s} X}

- W, Réduire la température de couleur

Maintenir enfoncé pour régler la température de couleur en continu. Appuyer
brievement pour régler la température de couleur par paliers.

@ Fonction d'éclairage de nuit (blanc chaud)

@ | Appuyez sur cette touche pour synchroniser deux lampes.

@) | Minuteur d’arrét (30 secondes)

#% | dégradé de couleurs

Remarque: Ce luminaire LED est doté d’une fonction mémoire. Les derniers réglages effectués sont ainsi
mémorisés jusqu’a la prochaine mise en marche du luminaire a I'aide de la télécommande.

Données techniques :

Tension de service : 3V

Piles:2 x AAA1,5V

Portée de la télécommande : env. 3 m
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ATTENTION ! Veuillez lire attentivement le mode d'emploi avant
utilisation !

Caractéristiques techniques :

Numéro d'article : 40760011

Tension & fréquence nominales : 220-240 V, 50/60 Hz
Puissance nominale : 24 W

Type de montage : Plafonnier

Classe de protection contre la décharge électrique : classe |

AVERTISSEMENTS :

1. ﬁ Destiné a un usage intérieur uniguement.

2. Le montage de cette lampe doit étre réalisé par une personne qualifiée.

3. N'utilisez pas la lampe dans un environnement humide pour éviter les fuites de courant et les chocs électriques.
4. Avant le montage, assurez-vous que l'alimentation électrique est débranchée.

5. Ne touchez jamais la lampe a mains nues lorsqu'elle est en fonctionnement.

6. La lampe est exclusivement destinée a une utilisation conforme a sa destination prévue. Toute modification est
interdite.

7. La source lumineuse de cette lampe peut étre remplacée en fin de vie par un professionnel qualifié.

8. Pour éviter tout risque, en cas de dommage, le cable extérieur flexible ou le fil de la lampe doit étre remplacé
exclusivement par le fabricant, son distributeur ou une personne qualifiée.

9. == Signification de la poubelle barrée : ne jetez pas les appareils électriques avec les déchets ménagers non
triés, mais utilisez des points de collecte séparés. Contactez votre municipalité pour connaitre les points de collecte
disponibles. Lorsque les équipements électriques sont éliminés dans des décharges, des substances dangereuses
peuvent pénétrer dans les eaux souterraines et donc dans la chaine alimentaire. Cela nuit a votre santé et a votre
bien-étre.
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